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बाइबल मेह्‌रे  लगाणा बारे  के ह् कदा करदी? — भाग 2 · के जेवी
शास्त्र स्ट्रॉन्ग नंबरां सोदे

PART 2 · ਇੱਕ ਨਵਾਂ ਅਧਿਐਨ ਬੁਨਿਆਦੀ ਬਾਈਬਲੀ ਸਿੱਧਾਂਤ ਉੱਤੇ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ
मेहनत — बुनियादी बाइबली सिद्धांत

ओपनिंग वर्ड

हर विश्वासी एह् सवाल पुछदा ऐ: मिगी किन्च पता लगु जे मै अंत तगर खड़ोरी सकां? परमेशरे  दा जवाब कोई भावना नि ऐ, ते ना ई
एह् शक च छोड़ेआ गेदा ऐ। परमेशरे  एह् जवाब मैंसुए दे  अपने ई हत्थे च दित्ते ऐ, ते ओह् एसा नां लांदा ऐ मेहनतकश (परिश्रम)।
एह् सिर्फ  शरीरे  दी मेहनत नि ऐ, ते ना ई ओह् मन ऐ जेह्ड़ा भटकदा रौंदा ऐ। एह् त सारा दिल ऐ जेह्ड़ा इक गल्ल पर लग्गोरेआ ऐ,

फै ज़ुं पर फै ज़ जोड़दा होई। किताबे च कोई वादा आलसी लेई नि ऐ। आलसी बंदा बोलदा ऐ जे रस्ता मुश्किल ऐ, ते ओह् लेटी जांदा
ऐ। पर परिश्रमी बंदा सवेरे  उठदा ऐ; ओह् तलाश करदा ऐ, संभालदा ऐ, मेहनत करदा ऐ, अध्ययन करदा ऐ। पुराणी भाषा च,

परिश्रमी मैंसू ते खरे  सोने गी इक ई सब्दे  कन्नै सद्देआ जांदा ऐ, कीजे सोना रस्ते च पेदा नि लब्भदा — एह् पुट्टेआ जांदा ऐ। जेह्ड़ी
चीज़ तू नि पुट्टणा, ओह् तिजो हले तगर चाहीदी ई नि। जेह्ड़ी चीज़ तू रोज़ पुट्टदा हैं, परमेशर ओह् तिजो पक्की करी देग। ओह्
अपने आपे गी इनाम देणे आळा सद्दै  ऐ — एह् उंदा अपना ई नां ऐ अपने आपे लेई — ते ओहनें अपने आपे गी परिश्रमी कन्नै बन्नी
छोड़ेआ ऐ: एह् गल्लां कर, ते तू कदी नि ठोकर खाइं; एह् गल्लां कर, ते बूह खुल्ल़ी  जाग चौड़ा। एह् ऐ ओह् परमेशर जिस गी एह्
अध्ययन तेरे  सामणे रखदा ऐ। एसगी टोह्ल़ी लैह्।

ऐ अध्ययनैं जवाब दित्ते तिन्न सवाल:

1. विश्वासियां जो हुकम कमां है जे अपनी बुलाहट दा यकीन बणांणे बास्तै मेहनत करन — ते जेह्ड़ा माणू ऐह्  गल्लां करदा ऐ, ओह्  कदी की नईं  करगा?
2. कहावत हत्थ, आत्मा, ते सियाणे लोकां दे विचारां बारे कु छ बोलदी ऐ — ते सुस्त लोकां बारे के ह्  बोलदी ऐ?

3. परमेश्वर कैं -कैं  दा बदला दींदा ऐ, ते ओह्दे आणे पर मेहनती माणू ओह्दे कोला के ह्जा पाया जाणा?

PELI GYAI RAKHI GAI NEEV — MEHNATKASHI

DILIGENCE (SPOUDE) = ਫੁर्ती + ਗੰभीरता + ਉत्सुकता — ਆळसी ते ਸੁस्त बंदे  दे  विरुद्ध रक्खी गेइ (2 Peter 1:5;

Proverbs 12:24; Proverbs 6:6-11).

आलसी माह्नू ऊपर टैक्स लग्गी जासा + उदे  खेत च कं डे उग्गी जन्दे  न (नीतिवचन 12:24; नीतिवचन 24:30-34).



› ओह् उन्हां जो तैहिं दिली शौकैं  धाऴां लबदन, तैहां जो बदला दिन्दा ऐ (इब्रानियों 11:6).

अन्त तगर आशा दी पूरी निश्चैई तगर वेई तत्परता दखाओ (इब्रानियों 6:11-12)।

2 Peter 3:14 ਵਿਚ ਪਤਰਸ ਲੀਖੇ ਦਾ ਬਈ ਅਸੀਂ  ਲੱਗ ਕੇ ਯਤਨ ਕਰੀਏ ਬਈ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਨੂੰ  ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲੀਏ।

सारी तत्परता करदे , आपणे विश्वास हिंदे  च्च जोड़ो --> ना बांझ ना निष्फल (2 पतरस 1:5-8).

अपणी सदाणी कने चुणाई पक्की करने आस्तै जतन करो --> तुसें कदी नि गिरोगे (2 पतरस 1:10)।

ऐ भाग 2 नमां गवाहां दे  जरिए वे ही सच्चाई गी पुष्टि करदा ऐ।

ग्रीक कीवर्ड

“मेहनत” — G4710 spoude — गति, तेज़ी, उत्सुकता, तत्परता
नऱी भाशा गी मां लगन इक तेज़ी-शब्द है — एह कानी करदा है, एह रुकदा नेईं

“जतन करो” — G4704 spoudazo — तेज़ी कन्नी, कोशिश कन्नी, फु र्तीला ते सच्चे दिले कन्नां होणा
इक्क शब्द अध्ययन, मेहनत, यत्न, ते मेहनती होने दे  हेठ खड़ेआ ऐ — हुकम इक्को ही ऐ।

“लगन कन्नै टोह़ ना” — G1567 ekzeteo — खोजणा, टोलणा, लोचणा
ईनाम उनुगी नईं जुनुगी सिर्फ  इच्छा करदे , बल्कि उनुगी जुनुगी अन्त तक तिस करी टोह्लां करदे।

“आलसी” — G3576 nothros — sust, dhīlā, mand

मेह्नत दे  खलाफ राखेआ गेदा शब्द — सुणने आस्ते सुस्त, बरखाश्त लेणे आस्ते सुस्त; आळसी इच्छा कोला खाली निऱ्हा, से करने कोला खाली आ
“निश्चित” — G949 bebaios — स्थिर, मजबूत, पक्का
मेहनत (लगन) कने अंत च इक पक्की चीज़ बणी जांदी ऐ — इक सद्द पक्की होई जांदी ऐ, इक लंगर जेह्ड़ा पक्का बी ऐ कने अटल बी।

(म्हारे  निजी विचार — आत्मा ने spoude (G4710, diligence) चुन्या, जेह्ड़ा मतलब है गति, नीं  कि zelos (G2205), जेह्ड़ा मतलब है ताप। अग्ग चूल्हे
उप्पर बड़ी गरम बल सकदी ऐ पर कदी नीं  हिलदी। गति चलदी ऐ। Diligence एह् नीं  है कि दिल घरे  च कितनी गरम बलदा ऐ — एह् है कि पैर चलदे  न
कि नीं ।)

हिब्रू मुख्य शब्द

“मेहनती” — H2742 charuts — तीखा, नुकीला, जि़यां दांणे कड़ने आले औजार दे  दंद हुंदे  न; कने शुद्ध सोना, जि़यां धरतिया कोला
खोदी की कड्डेआ जांदा; कने फै सला बी।
इक शब्द ऐ मेहनती मैन्दा, खरा सोना, ते फै सले दी वादी — एह अध्ययन उस सोने आस्तै खोदा करदा ऐ

“मेहनत” — H4929 mishmar — इक पहरा, इक निगरानी, रखणे दी जगह
"सारी तत्परता कन्नै" दा मतलब है "सारी रक्षा कन्नै" — इक पैहरा जि दिल पर लाया गिया, जि इक शहर पर लाया जाह्ला।

“जतन ने” — H3966 me'od — ताकत, ज़ोर, बहुत ज़्यादा
"आह्ड़ी ताकत कन्नै" आखे गे शब्द — मेहनत मतलब पूरी ताकत कन्नै प्यार।

“early asal khoṇa” — H7836 shachar — किसी कम्मे तांईं सवेरे  उठना, सवेरे  टोह्लना, जि़यां प्रभाते।
मेहनती खोजण वाळा प्रभात गी कन्नै उठदा ऐ; ओह पैह्लें  टोह्ळदा ऐ, आखरी नीं ।

“राखणा” — H8104 shamar — कं डें दी बाड़ लाणा, रखवाळी करणा, ध्यान देणा
परमेश्वरे  जो गल्ल आखी उसा दुऱाऴा एह् कड़े बचाणे तांईं कं डयां दा घेरा लाणा ऐ, ताकि कोई चीज़ उसा नेईं चुराई सके ।

आरंभिक आधार

ज़ै



2 पतरस 1:10 एल्हेरेलेइ हे ढ्लाव ते बेइनव, एन्च़ रे  कम के रनेरे  लेइ होरि जादे  मेहनत के रा, ज़ैस सेइं  तुस अपनो आप साबत के रा कि
परमेशरे  तुस हकीकति मां तैस पत्ती च़ लनेरे  लेइ च़ु नोरेथ ते तैसेरे  लोक भोनेरे  लेइ च़ु नोरेथ। अगर तुस इना गुणा के रे  मुताबिक के रेले त तुस
कधी मसीह पुड़ भरोसो के रनो न शारेले। [G4417 ptaio ⚑] [G949 bebaios ⚑] [G4704 spoudazo ⚑]

परयत्न करो → तुसारा बुलाहटा तेह चुनाव पक्का करो → जे तुस एह गल्लां करोगे, तुस कदी नि पौगे।

(म्हारे  निजी विचार — शब्दें  दा मतलब सुण: "give diligence" ऐ spoudazo (G4704, give diligence), फु र्ती करने आस्तै; "sure" ऐ bebaios

(G949, sure), मजबूत ते पक्का; "fall" ऐ ptaio (G4417, fall), ठोकर खाने आस्तै। फु र्ती करो, ते खड़ोतरी पक्की होई जांदी ऐ, ते पैर कदी ठोकर नीं
खांदा। सद्दा ते चुनाव परमेश्वरे  दा ऐ; उंऐं पक्का करना बुलाए होए इक्के  दी लगन ऐ — एह्दे  सारे  अध्ययन दी गल इक्के  लाइन च ऐ।)

I. आदेश — पढ़ो, कोशश करो, चौकसी कन्नै  चलो

A. 2 तीमुथियुस 2:15 बड़ी मेहनत के र ताके  तू परमेशरे रे  सामने कबूल भोनेरे  काबल भोस, तू एरे  मैनेरो ज़ेरो भोनेरी कोशिश के र ज़ै
अपने कम्मे सेइं  वजाई सेइं  शरमिनदा न भोए, ते ज़ै सच़्च़ो  सन्देश ठीक तरीके  सेइं  शिखालतो भोए। [G3718 orthotomeo ⚑]

[G2040 ergates ⚑] [G4704 spoudazo ⚑]

STUDY → ਪਰਮੇਸ਼ੁਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਰਵਾਨ ਹੋਣਾ → ਇੱਕ ਕਾਮਾ ਜੇਹੜਾ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਨਈਂ  ਹੁੰਦਾ, ਸੱਚਾਈ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ  ਠੀਕ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵੰਡਦਾ ਹੋਇਆ।

(मेरे  निजी विचार — इत्थै "study" दा मतलब सिर्फ  किताबां नि। एह् spoudazo (G4704, give diligence) ऐ, उएई शब्द जिसजो "give diligence"

ते "be diligent" करी अनुवाद कीता गेदा ऐ — फु र्ती करना, मेहनत करनी। कारीगर मंज़ूर होंदा ऐ कऊँ कि से सच्चाई दे  बचन बारे  फु र्तीला था।)

B. इफिसियों  4:3 इस कम्मे मां अपनि पूरी कोशिश के रा ताके  तुस मेल मिलापे सेइं  राथ, किजोकि पवित्र आत्मारे  ज़िरिये तुस अक
कियोरेथ। [G4704 spoudazo ⚑]

इस कम्मे मां अपनि पूरी कोशिश के रा ताके  तुस मेल मिलापे सेइं राथ → किजोकि पवित्र आत्मारे ज़िरिये तुस अक कियोरेथ.

C. इफिसियों  5:15 एल्हेरेलेइ रोड़े च़ा रे  हेरा, कि के रि ज़िन्दगी ज़ीं ने लोरेथ। बेअक्लां के रि ज़ेरि नईं पन अक्लमन्दा के रि ज़ेरि ज़िन्दगी
ज़ीथ। [G199 akribos ⚑]

चलो सावधानी सां → मूर्खां जेह्  नीं, पर बुद्धिमानां जेह् ।

(म्हारे  निजी विचार — akribos (G199, diligently), जेह् थाहां "circumspectly" करी अनुवाद कीत्ता ऐ, दा मतलब ऐ ठीक-ठीक, सही ढंगै सूं — कु छ
बी ढील्ला नेईं। मेहनत सिर्फ  फु र्ती नेईं ऐ; ऐ हर कदमै च लीती गेई सावधानी ऐ।)

II. मेहनती ते सुस्त — कहावतां दा नमां गवाह

A. Proverbs 10:4 ↗ read this in your Bible

ढील्लो हत्थ → गरीब + परसानी करने आळे  दा हत्थ अमीर बनांदा।

B. Proverbs 22:29 ↗ read this in your Bible

आपने कम्मे च फु र्तीला मनुख → ओह राजऐं दे सामणे खड़ा होणा।

(म्हारे  नजी विचार — एथु "diligent" कन्नैआ दुए हिब्रू शब्द ऐ: mahir (H4106, diligent) — तेज़, तैयार, हुनरमन्द। एह् सबदां दे  गीतां दे  "ready

writer" आस्तै बरतेआ जाने आळा शब्द ऐ। Charuts (H2742, diligent) तेज़ बुद्धि आळा मैंहरू ऐ; mahir तैयार मैंहरू ऐ। इक शब्द अन्दर कट्टदा
ऐ; दुआ जल्दी चलदा ऐ — ते दुएई राजेआं दे  सामणे खड़दे  न।)

C. Proverbs 27:23 ↗ read this in your Bible

तू आपणे भेडां-बकर्यां दी हालत जाणने लेई  त्यार रे -- आपणे डांगरां पासै नियाल कर।

III. NA SUSTĪLĀ, PAR BAṚHDĀ RĀ — ANT TĀĪ MEHNAT

A. इब्रानियों  6:19 इश्शी उमीद प्राणा के रे  लेइ पक्की आए तै टेली न बटे ते ई असन परमेशरे  करां भटकने न दे , बल्के  ई असन
परमेशरे रे  मन्दरे  मां महा पवित्र ठै री पुज़ातीए। [G949 bebaios ⚑]

जिंदे दा लंगर, पक्का ते मजबूत दोनों।

B. रोमियो 12:8 अगर तुश्शू वरदान हिम्मत देने बालू भोए त तुसेईं हिम्मत देती लोड़े रावरी, अगर कोन्ची दान देनेरू वरदान मैलोरू
भोए तैने खुल्ले दिले सेइं  लोड़े दितोरू, अगर के न्ची अगवाई के रनेबालोए, तै जोशे सेइं  अगवाई के रे , ते ज़ै दया के रे  तै खुशी सेइं  दया के रे ।
[G4710 spoude ⚑]

जो राज करदा, मेहनत सेॅ।

C. रोमियो 12:11 मेहनत के रने मां आलस न के रा; आत्मिक जोशे सेइं  भेरोरे  राथ; पूरे  दिले सेइं  प्रभुएरी सेवा के रते राथ।
[G2204 zeo ⚑] [G4710 spoude ⚑] [G3636 okneros ⚑]

मेहनत के रने मां आलस न के रा + आत्मिक जोशे सेइं भेरोरे राथ + पूरे दिले सेइं प्रभुएरी सेवा के रते राथ.

(मेरे  निजी विचार — इत्थैं "काम-धंधा" शब्द स्वयं spoude (G4710, लगन) ऐ: अपनी लगन च आळसी नि बणो। ई चेतावनी व्यापार दे  बारे  च नि ऐ। ई
परमेश्वरै  दी सेवा करने च आत्मा दी गति दे  बारे  च ऐ।)

तै ज़ै



D. यहूदा 1:3 हे ट्लारव, अवं लिखनेरे  लेइ हर मुमकिन कोशिश के रि रावरो थियो तैस (मुक्तरे ) नंव्वे ज़िन्दगरे  बारे  मां ज़ै यीशु मसीहेरे
ज़िरिये परमेशरे  तरफां मैलतीए, ज़ैस मां अस शामिल आम। पन हुना अवं इन ज़रूरी समझ़ ताईं कि तुसन इस चिट्ठेरे  ज़िरिये होलसो देईं,
ताके  तुस मसीही विश्वास बनोरो रखनेरे  लेइ बड़ी मेहनत के रि बटथ, परमेशरे  ई विश्वास अपने सेब्भी लोकां के रे  लेइ एक्की बार दित्तोरोए,

ते ई न बेदलोए। [G4710 spoude ⚑]

मीं सारी लगन कन्नै  लिखेआ → विश्वासे आस्तै दिली कोशिश करो।

E. 2 पतरस 1:19 अस नेबी के रू वचन भी ज़ानतम, ज़ैन तैनेईं मसीहेरे  बारे  मां ज़ोवं तैन बिलकु ल सच़्च़े , तैना इस बारे  मां पक्कू  के रतन
ज़ैन असेईं तुसन तैसेरे  वापस एजनेरे  बारे  मां शिखालू। तुसेईं तैना गल्लां ध्याने सेइं  शुनोरी लोड़न, ज़ेन्च़ रे  दीयो आंधरे  मां बलते ते लोकन
सही बत्तां गानेरे  लेइ मद्दत के रते, इन वचन तुश्शी इन ज़ान्नेरे  लेइ मद्दत के रेलू कि सच़  कु ने। तुसेईं तैन वचन रोड़े च़ा रे  शुनोरे  लोड़न
ज़ांतगर इश्शो प्रभु यीशु मसीह वापस न एज्जे। तैसेरू एजनू एरू भोलू ज़ेन्च़ रे  नंव्वे दिहैड़री लौ भोली, ते तै झ़े झ़े रे  तारे रो ज़ेरो भोलो। तैस
वक्त तैसेरी लौ तुश्शे दिलन मां चमके ली त कने तुसन पुड़ परमेशरे  बांदी के रेली। [G949 bebaios ⚑]

भविष्यवाणी दा इक बड़ा पक्का बचन → ध्यान देओ, जियां कु से चानणे पर, जदूं तगर दिन ना चड़े।

IV. इनाम देणे आळा — तिन्हा जो तेस पूरे मन्ने  तोपदे न

A. मत्ती 7:8 किजोकि ज़ै कोई मगते तै हासिल के रते, ते ज़ै कोई तोपते तैस मैल्ली गाते, ते ज़ै कोई दार गुड़काते त तैसेरेलेइ खोल्लू गालू।
[G2212 zeteo ⚑]

किजोकि ज़ै कोई  मगते तै हासिल के रते + ते ज़ै कोई  तोपते तैस मैल्ली गाते.

B. Isaiah 55:6 ↗ read this in your Bible

प्रभुऐ थे टोल जिसकलू तेस मिली सकदा -- तेसजो पुकारा जिसकलू तेह नेड़े ऐ।

C. Psalm 105:4 ↗ read this in your Bible

PROBHU DHUNDO, ATE UHDI TAKAT DHUNDO -- UHDA MUHN HAMESHA DHUNDO.

दो जणेआं दा मुँह — रखणे आळी जिम्मेदारी, दो कने त्रेजे दे मुँह च कायम कीती गेई

Deuteronomy 4:9 ↗ read this in your Bible

तेरी आत्मा दा खियाल राख़ चौकसी कन्ने  → मता तू भुल्ली जा + तिन्हां जो अपणे पुत्तरां जो सखा।

Proverbs 4:23 ↗ read this in your Bible

आह्पणे मने दी सारी चतराई या कन्नै  रुखाळी कर → क्यूंकि जिन्दगिया दे सारे राह उयां चा गै निकलदे न।

यहूदा 1:21 तुसेईं लगातार इन ज़ैनतां ज़ीयोरू लोड़े कि परमेशर तुसन सेइं  प्यार के रते, ज़ेन्च़ रे  तुस बलगने लोरेथ ज़ेइस इश्शो प्रभु यीशु
मसीह अपने दयाई मां तुसन हमेशारी ज़िन्दगी देलो। [G5083 tereo ⚑]

आपणे आपूगी परमेश्वरेरे प्यारे मां राखेओ → अनन्त जीविनेरी लेइ दया गी उडीक करदे रौओ।

(मेरे  निजी विचार — दो गवाहां दे  मु�ंह च गल्ल पक्की होई जांदी ऐ; एत्थू त्रीजा मुंह बी एह्य गल्ल आखदा ऐ: त्रै तार दी रस्सी छिट्टी नेईं टुटदी। मूसा
आखदा ऐ, अपनी जान दी बड़ी चौकसी कर; कहावत आखदी ऐ, अपने दिले दी सारी चौकसी कर के  रक्ख; यहूदा आखदा ऐ, अपने आपे गी परमेश्वरे  दे
प्यारे  च रक्खो। त्रै रक्खणे, इक्क चौकसी। भाशा जो देख: पुराणी रक्खण शमर (H8104) ते नत्सर (H5341) ऐ, इक्क बाड़ ते इक्क निगरानी; यहूदा दी
रक्खण तेरेओ (G5083) ऐ, अखिया समझी रखबाली करना। दो भाशा, इक्क हुक्म: जो परमेश्वरे  तुसां गी दित्ता ऐ, उसदी रखबाली करो।)

ਪਰਛਾਵਾਂ ਤੇ ਪੂਰਨਤਾ

जमीना पर पेदे  बाए छायेरी गी सोच करो। तुसां इसदी शकल दिखी सकदे , पर सिर्फ  शकल तुसां नेईं बताग कि इसा गी कु ण
बनांदा—एह् कु छ होई सकदा, एह् कु छ होर बी होई सकदा जेह्ड़ा उसी आकारा दा है, ते जदुक तुसां सिर्फ  छायें गी दिखदे  रौओ,

तुसां सिर्फ  अंदाजा लाई सकदे। छाया इक भेत रौंदी जदुक तक असली चानण तुसां गी खुद चीज नेईं दिखांदा। फिर तुसां छायें गी
वापस दिखदे  ते समझदे  कि एह् हमेशा उस चीजा दी शकल ही थी। एह्दे  लेखे पुराणे टेस्टामेंटा दे  चित्र न। एह् सच्ची छायां न, इक
सच्चे शरीरा नाल सच्ची तरह शकल दित्ती गेई—"आणे वाल्या चीज़ां दी छाया; पर शरीर मसीहा दा है" (कु लुस्सियों 2:17)। पर
छाया "असली सूरत नेईं" (इब्रानियों 10:1), इस करी कोई बी सिर्फ  छायें थमां सारी सच्चाई नेईं पढ़ी सकदा था। जदुक मसीह
आया, चानणे शरीर दिखाया—ते हुण असां वापस छायें गी दिखदे  ने ते समझदे  ने कि एह् हमेशा किसदी शकल चुक्की रक्खी थी।

Shadow Deuteronomy 6:17 ↗ read this in your Bible

तुसे आह्पणे प्रभु परमेश्वरा दे हुकम मन लगाइये मन्नणे।

Fulfillment तीतुस 3:8 ई गल सच़्च़े , अवं चाताईं कि तू इन शिक्षान पुड़ ज़ोर दे  ताके  सब ज़ैना परमेशरे  पुड़ भरोसो रखतन तै अपनो
आप रोड़ू  के रनेरे  लेइ सोंफे ले, इना शिक्षां सेब्भी के रे  लेइ रोड़ी ते फै इदामंद आन। [G5431 phrontizo ⚑]



ਚੰगे कम्मां जो कायम रक्खणे दा ध्यान रक्खो → मनुक्खां आस्तै चंगे ते फायदेमंद।

(म्हारे  निजी विचार — एह्‌ उएई मेहनत ऐ, बस मुड़ी गेई। मूसा दे  अधीन एह् पत्थरां पर लिखोरे  हुक्मां दे  इर्द-गिर्द  कं डेदार बाड़ बणाई रखदी थी। मसीह च
एह् उन्हां भल्ल्यां कम्मां जो कायम रक्खने आस्तै चौकस रैंदी ऐ जेह़् ड़े पैह्लें  ते मन्नोरे  विश्वासे मरां बहदे  न। मेहनत कदी बी हटाई नि गेई; एह् त पूरी कीती गेई।
कानूनो जो मन्नना हुण इक ज़िंदे  विश्वासे दे  कम्मां जो कायम रक्खना बणी गेआ ऐ।)

समापन

Isaiah 40:31 ↗ read this in your Bible

JEHNE PRABHUJI DI URJARI KARDE NE, UNJHA APNI SHAKTI NAWI HOI JASI → DODNE, TE THAKNE NEHIN.

2 पतरस 1:11 ते परमेशर भी तुसन तैस राज़्ज़े मां बड़े जोशे सेइं  कबूल के रेलो ज़ैड़ी यीशु मसीहे, ज़ै इश्शो प्रभु ते इश्शो मुक्ति देनेबालोए,

तै राज़ेरो ज़ेरो हमेशा राज़ के रेलो। [G2023 epichoregeo ⚑]

ते परमेशर भी तुसन तैस राज़्ज़े मां बड़े जोशे सेइं कबूल के रेलो ज़ैड़ी यीशु मसीहे, ज़ै इश्शो प्रभु ते इश्शो मुक्ति देनेबालोए.

(मेरे  निजी विचार — एह़  ओरा सारा अध्ययन इक्की सासा च। परमेश्वरे  कने कोई बंदा एह़  सोचणा लेई नेईं छोड़ा कि उ खड़ा रौंआ जां नेईं। उन्ने एह़  गल्ल
उस बंदे  दे  अपने ह्थे च दित्ती ऐ ते इसा गी परिश्रम (diligence) आखदा ऐ। परिश्रम करो, ते बुलावा पक्का होई जांदा ऐ, ते पैर कदी नेईं फिसलदा। ह्थ
ढीला करो, ते आत्मा लोचदी ऐ पर कु छ नेईं मिलदा। परिश्रमी ह्थ राज करदा ऐ; परिश्रमी आत्मा मोटी होई जांदी ऐ; परिश्रमी बंदा राजयां दे  सामणे खड़ा
होंदा ऐ। ते इस सारे  दे  उप्पर, परमेश्वर अपणे आपे गी उं  लोकां दा फल देणेआला आखदा ऐ जेह़ ड़े उसगी लोचदे  न। तां अपना दिल राखो, अपनी आत्मा
राखो, अपने आपगी राखो। अध्ययन करो, जुझो, सावधानी कन्नै चलो। थके  नेईं, कीं जे लुणने दा मौसम मुकर्र र ऐ। जेह़ ड़ा परमेश्वर तुसां गी दौड़ने लेई सद्दा
दिन्दा ऐ, उन्ने वादा कीता ऐ कि उ दौड़ने लेई तुसां दी ताकत गी नमां करी देऽगा, जदूं   तक अनन्त राज्जे दा दुआर पूरी तरह्ां खुल्ली नेईं जांदा।)

अभ्यास प्रश्नोत्तरी

1. 2 पतरस 1:10 — होरि जादे मेहनत के रा, ज़ैस सेइं तुस अपनो आप साबत के रा कि परमेशरे  तुस हकीकति मां तैस पत्ती
च़ लनेरे  लेइ च़ु नोरेथ ते तैसेरे  लोक भोनेरे  लेइ च़ु नोरेथ:

a) tsʌṭ (stedfast)

b) साबत
c) بہتیرा

2. नीतिवचन 10:4 — फु र्तीले दा हाथ:

a) बहुमूल्य ऐ
b) राज करगा
c) रईस बनाड़दा

3. इफिसियों  5:15 — एल्हेरेलेइ रोड़े च़ा रे  हेरा, कि के रि ज़िन्दगी ज़ीं ने लोरेथ:

a) रोड़े च़ा रे  हेरेइच़ , बेअक्लां के रि ज़ेरि नईं पन अक्लमन्दा के रि ज़ेरि
b) प्रभु दे  जोगें सारी खुशी करेइयां
c) आत्मा दिच्च

4. 2 तीमुथियुस 2:15 — बड़ी मेहनत के र ताके  तू परमेशरेरे  सामने कबूल भोनेरे  काबल भोस, तू एरे  मैनेरो ज़ेरो भोनेरी कोशिश
के र ज़ै अपने कम्मे सेइं वजाई सेइं शरमिनदा न भोए, ते ज़ै सच़् च़ो  सन्देश ठीक तरीके  सेइं:

a) जिन्दगीह् बात
b) वादे  दा बच्चन
c) सच़्च़ो  सन्देश

5. मत्ती 7:8 — ज़ै कोई मगते तै हासिल के रते, ते ज़ै कोई तोपते:
a) आराम मिलग
मैल्ली गाते
c) भरिया जाणा

6. नीतिवचन 4:23 — अपने दिले जो सारी चौकसी सेती राखा; क्युंकि उसदे मां शा:
a) khote vichar niklade

b) जिंदगी दा झरना ऐ
c) जिंदगिया दे  मामले न

7. यशायाह 40:31 — जो यहोवा दी बाट जोहदे न, उंदी शक्ति फिरी नवीं  होई जांह; ओह:

पैं



a) उकाबां जेह्‌ड़े पैंख्यां साथ उच्चा उड़ना
b) राजें दे  सामणे खड़ुआ रैणा
c) कदी नि टुटो

उत्तर कुं जी: 1-b, 2-c, 3-a, 4-c, 5-b, 6-c, 7-a

इह्  अध्ययन कठें -कठें  बंडदा ऐ

परछावें कतरा चाणन औंदा ऐ: जड़ी मेहनत पैह्ले पत्थरां दी तख्तियां पर लगाई  थी (व्यवस्थाविवरण 6:17), सै हुण जींदे विश्वासे थमां निकलदे भले कम्मां गी कायम
रखणे पर लगाई  गेई  ऐ (तीतुस 3:8)। मन्नी गेई  आज्ञा भला कम्म बनी गेई  ऐ जिसगी कायम रक्खेआ जांदा ऐ।

नया नियम इसा कनेदा खोलदा: "मेहनत करो" अपणे ही परिवार दे हुक्मा कन्नै  खोलेआ गेदा ऐ — अध्ययन करो (2 TIMOTHY 2:15), जतन करो
(EPHESIANS 4:3), सावधानी कन्नै  चलो (EPHESIANS 5:15)। इक्क शब्द, SPOUDAZO (G4704, GIVE DILIGENCE), कई  तरीके आं कन्नै  बोलेआ गेदा।

शब्दें दा मतलब कदेह जरूरी ऐ: इब्रानी शब्द मेहनती आस्तै (CHARUTS, H2742, DILIGENT) दा मतलब बढ़िया सोना, तिख्खा, ते फै सला बी हुं दा। यूनानी
शब्द मेहनत आस्तै (SPOUDE, G4710, DILIGENCE) दा मतलब तेजी हुं दा। मेहनती माणू इक फै सला करने वाला माणू ऐ जेह्  चलदा रैंह्दा।

तुसेंगी एह्  कन्नै  लागू होंदा: अपणे दिलैं जो सारी मेहनत कन्नै  संभाळो (नीतिवचन 4:23)। कम्म-धंधे च आळसी नि बणो (रोमियों 12:11)। प्रभु जो तोपो जिस बेल्लै
सै मिली सकदा ऐ (यशायाह 55:6)। मेहनत अज्जै शुरू होंदी ऐ, उस कम्मै च जेह्ड़ा तुंदे हत्थैं जो करने आस्तै मिलदा ऐ।

एह्दा मतलब अनन्तकाल आस्तें ऐ छ: सदाऊं  दे राज्य मां प्रवेश भरपूर करियै दित्ता जासी (2 पतरस 1:11)। मेहनत सिर्फ  एह्  जिन्दगी आस्तें नीं छ; एह्  त अगली
जिन्दगी दा पक्का करना छ।

रैबिट ट्रे ल: "डिलिजेंस देणा" (SPOUDAZO, G4704) ऐ शब्द ओहे भी ऐ जो "आत्मा दी एकता बचाऐ राखणे दी कोशिश करना" (इफिसियों 4:3) पिच्छू  ऐ — इस
इक्क शब्द दे परिवार जो पिच्छा करो ते दिखो जे पत्रां च डिलिजेंस के ह़दे पर खर्च होंदी ऐ।

BACHNE LAI TUKE KEHDA KARNA CHAHIDA?

म्हारे  बाइबल अध्ययन जो दिखा — "मिगी बचेआ लेई कने करना चाहिदा"
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